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Ministru kabineta noteikumu projekta

„Par 2008. gada Vēstuļu korespondences reglamentu un 2008. gada Vēstuļu korespondences reglamenta Noslēguma protokolu” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Latvijas Republika ir Pasaules Pasta savienības (turpmāk –arī Savienība) dalībvalsts. 
Latvijas Republika ir atjaunojusi biedra statusu Savienībā saskaņā ar Latvijas Republikas Ministru Padomes 1992. gada 17. marta lēmumu Nr. 89, pievienojoties 1964. gada 10. jūlija Savienības konstitūcijai (turpmāk – Konstitūcija) un tās četriem papildprotokoliem. Latvijai kā Pasaules Pasta savienības pilntiesīgam biedram jāievēro un jāizpilda Pasaules Pasta savienības aktos noteiktās prasības un saistības.
2008. gada 12. augustā Ženēvā Pasaules Pasta savienības 24. kongresā ir parakstīta Pasaules Pasta konvencija (turpmāk – Konvencija) un Konstitūcijas Astotais papildprotokols. 

Pamatojoties uz Pasaules Pasta savienības konstitūcijas 22. panta 5. punktu Pasta darbības padome, ņemot vērā kongresā pieņemtos lēmumus, apstiprināja Vēstuļu korespondences reglamentu (turpmāk – Reglaments) un tā Noslēguma protokolu, kuros noteikta Konvencijas noteikumu izpildei nepieciešamā piemērošanas kārtība attiecībā uz starptautiskajiem vēstuļu korespondences pakalpojumiem.
Lai izpildītu visas Pasaules Pasta savienības dalībvalstīm noteiktās nacionālās procedūras, ir nepieciešams apstiprināt Reglamentu un Noslēguma protokolu.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	1) 2008. gada 17. jūlijā ir pieņemts likums „Par 1964. gada 10. jūlija Pasaules Pasta savienības konstitūciju, 2004. gada 5. oktobra Pasaules Pasta konvenciju, 2004. gada 5. oktobra Pasaules Pasta konvencijas Noslēguma protokolu, 2004. gada 5. oktobra Pasaules Pasta savienības Vispārīgo reglamentu un 2004. gada 5. oktobra Nolīgumu par pasta maksājumu pakalpojumiem”, ar kuriem Latvijas Republika ir ratificējusi  Pasaules Pasta savienības aktus. Ratificējot Konstitūcijas konsolidēto redakciju, vienlaicīgi tika ratificēts Konstitūcijas Piektais, Sestais un Septītais papildprotokols.
2008. gada 12. augustā Ženēvā Pasaules Pasta savienības 24. kongresā ir parakstīti Pasaules Pasta konvencija un Pasaules Pasta konvencijas Noslēguma protokols, kuri stājušies spēkā 2010. gada 1. janvārī, aizstājot 2004. gada 5. oktobra Pasaules Pasta konvenciju un Pasaules Pasta konvencijas Noslēguma protokolu, kuri bija spēkā līdz 2009. gada 31. decembrim.

2011. gada 14. jūlijā ir pieņemti likumi „Par Pasaules Pasta savienības Konstitūcijas Astoto papildprotokolu un Pasaules Pasta savienības Vispārīgā reglamenta Pirmo papildprotokolu” un „Par 2008. gada Pasaules Pasta konvenciju, 2008. gada Pasaules Pasta konvencijas Noslēguma protokolu un 2008. gada Nolīgumu par pasta maksājumu pakalpojumiem” ar kuriem Latvijas Republika ir ratificējusi 2008. gada Pasaules Pasta savienības aktus, kas aizstāja 2004. gada redakcijas Konvenciju un Konvencijas Noslēguma protokolu. Šie likumi stājušies spēkā Latvijas Republikā 2011. gada 29.jūlijā.
Saskaņā ar Pasaules Pasta savienības konstitūcijas (turpmāk – Konstitūcija) 31. panta 2. punktu 2008. gada Konvencija ir stājusies spēkā 2010. gada 1. janvārī.

Saskaņā ar Reglamenta RL 269. panta 1. punktu Reglaments stājas spēkā vienlaicīgi ar Konvenciju, t.i. 2010.gada 1. janvārī. 
Saskaņā ar Konstitūcijas 26. pantu Savienības aktu apstiprināšanas dokumenti iespējami īsākā laikā jāiesniedz glabāšanai Starptautiskā biroja ģenerāldirektoram, kurš par to paziņo dalībvalstu valdībām. Latvijai kā Pasaules Pasta savienības dalībvalstij jāievēro un jāizpilda starptautiski pieņemtajos dokumentos noteiktās prasības un saistības, tādēļ nepieciešams apstiprināt 2008. gada Reglamentu un Noslēguma protokolu.
2) Saskaņā ar Konstitūcijas 22. panta 3. punktu dalībvalstīm jānodrošina, ka izraudzītais pasta operators, kas sniedz universālo pakalpojumu, pilda visas saistības, kas izriet no Konvencijas un tās reglamentiem.
Pamatojoties uz Pasta likuma 6. panta otrās daļas 4. punktā noteikto deleģējumu 2009. gada 7. decembrī Sabiedrisko pakalpojumu regulēšanas komisijas padome pieņēmusi lēmumu Nr. 408 nosakot valsts akciju sabiedrībai „Latvijas Pasts” (turpmāk- VAS „Latvijas Pasts”) pienākumu turpināt sniegt Latvijas Republikas teritorijā pasta pakalpojumus, pildot visas no Savienības aktiem izrietošās saistības, un pasta darbības jautājumos pārstāvēt Latvijas Republiku attiecībās ar citu valstu izraudzītiem pasta operatoriem. 

Kopš Latvijas Republikas pievienošanās Savienībai VAS „Latvijas Pasts”, sniedzot starptautiskos pasta pakalpojumus un pamatojoties uz savstarpēji noslēgatjiem līgumiem ar citu valstu izraudzītajiem operatoriem, de-facto pilda visas no Savienības aktiem izrietošās saistības, tādēļ Reglamenta apstiprināšana de-jure ir tikai juridiski korekta Reglamenta ieviešana Latvijas Republikas normatīvo aktu sistēmā. 

VAS „Latvijas Pasts” ir vienīgais universālā pasta pakalpojuma sniedzējs Latvijā, kuram attiecībās ar citu valstu izraudzītajiem operatoriem jālieto Konstitūcijas 6. pantā noteikta oficiālā valoda – franču valoda, vai, ja to pieļauj reglamenti, cita atzīta darba valoda. Reglamenta apstiprināšana latviešu valodā ar vēlāku datumu nekā paredzēts Konvencijā (no 2010. gada 1. janvāra) neskars citu privātpersonu tiesības, jo ar pasta pakalpojumiem saistītie jautājumi, kas skar patērētāju intereses, ir reglamentēti Pasta likumā.

3) Reglaments satur atsauces uz Savienības tehniskajiem standartiem, norādot, ka to prasību izpilde ir brīvprātīga, vai obligāta, atkarībā no Reglamentā ietvertās atsauces. Tie ir specifiski standarti, kuru lietošana ir nepieciešama, nodrošinot saskarsmi starp dažādu valstu pakalpojumu sniedzējiem, izpildot Reglamentā noteiktās procedūras, bet neskar regulēšanas procesus valstī. Pašlaik nav identificēts neviens Savienības standarts, kuru bez jebkurām atrunām obligāti jāievēro absolūti visām Savienības dalībvalstīm. Datu apmaiņu un veidlapu noformēšanu veic oficiālajā Savienības valodā – franču valodā, vai citā iesaistītajiem operatoriem saprotamā valodā. VAS „Latvijas Pasts” sniedz starptautiskos pasta pakalpojumus saskaņā ar savstarpēji noslēgtajiem līgumiem ar citu valstu pasta operatoriem, tādējādi izvēloties, kādus standartus nepieciešams piemērot.  

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.


	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ministru kabineta noteikumu projekts „Par 2008. gada Vēstuļu korespondences reglamentu un 2008. gada Vēstuļu korespondences reglamenta Noslēguma protokolu” (turpmāk – Ministru kabineta noteikumu projekts) sagatavots, lai  apstiprinātu Vēstuļu korespondences reglamentu un tā Noslēguma protokolu. 
Reglaments nosaka Konvencijas noteikumu izpildei nepieciešamo piemērošanas kārtību un ietver normas, ko izraudzītais universālā pasta pakalpojuma sniedzējs piemēro starptautiskiem vēstuļu korespondences pakalpojumiem.

Noslēguma protokols ietver atrunas par Reglamenta normu piemērošanu.
Ministru kabineta noteikumu pieņemšana nodrošinās Reglamenta un Noslēguma protokola apstiprināšanu.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Satiksmes ministrija.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Sabiedrības līdzdalība netika nodrošināta, jo Ministru kabineta noteikumu projekts ir starptautisko līgumu apstiprināšanas dokuments.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


 
	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Nav attiecināms.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	2008. gada 12. augustā Ženēvā Pasaules Pasta savienības 24. kongresā ir parakstīts Konstitūcijas Astotais papildprotokols, kas stājies spēkā 2010. gada 1. janvārī. 
2008. gada 12. augustā Ženēvā Pasaules Pasta savienības 24. kongresā ir parakstīta Pasaules Pasta konvencija, kura stājusies spēkā 2010. gada 1. janvārī, aizstājot 2004. gada 5. oktobra Pasaules Pasta konvenciju.
2008. gada 11. novembrī Bernē Pasaules Pasta savienības Pasta darbības padome ir parakstījusi Vēstuļu korespondences reglamentu un tā Noslēguma protokolu, kuri stājušies spēkā vienlaicīgi ar 2008. gada Pasaules pasta konvenciju.

Saskaņā ar Konstitūcijas 22. panta 3. punktu dalībvalstīm jānodrošina, ka izraudzītais pasta operators, kas sniedz universālo pakalpojumu, pilda visas saistības, kas izriet no Konvencijas un tās reglamentiem.

	3.
	Cita informācija
	Nav attiecināms.

	1. tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Nav attiecināms.

	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot tiesību akta vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.

	
	
	
	

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav.


 
	2. tabula
Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas dokumenta (turpmāk - starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	2008. gada 12. augustā Ženēvā Pasaules Pasta savienības 24. kongresā ir parakstīts Konstitūcijas Astotais papildprotokols un Pasaules Pasta konvencija.

2008. gada 11. novembrī Bernē Pasaules Pasta savienības Pasta darbības padome ir parakstījusi Vēstuļu korespondences reglamentu un tā Noslēguma protokolu.

Latvijas Republika ir ratificējusi Pasaules Pasta savienības aktus ar likumiem:

- „Par 1964. gada 10. jūlija Pasaules Pasta savienības konstitūciju, 2004. gada 5. oktobra Pasaules Pasta konvenciju, 2004. gada 5. oktobra Pasaules Pasta konvencijas Noslēguma protokolu, 2004. gada 5. oktobra Pasaules Pasta savienības Vispārīgo reglamentu un 2004. gada 5. oktobra Nolīgumu par pasta maksājumu pakalpojumiem”;

- „Par Pasaules Pasta savienības Konstitūcijas Astoto papildprotokolu un Pasaules Pasta savienības Vispārīgā reglamenta Pirmo papildprotokolu”;
- „Par 2008. gada Pasaules Pasta konvenciju, 2008. gada Pasaules Pasta konvencijas Noslēguma protokolu un 2008. gada Nolīgumu par pasta maksājumu pakalpojumiem”. 

	 

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības, kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Reglaments un tā Noslēguma protokols nosaka Konvencijas noteikumu izpildei nepieciešamo piemērošanas kārtību un ietver normas, ko piemēro starptautiskiem vēstuļu korespondences pakalpojumiem.
Minētajos aktos ietvertās normas neparedz jaunas saistības Latvijai, taču Latvijai saskaņā ar Konstitūcijas 22. panta 3. punktu jānodrošina, ka tās izraudzītais pasta operators pilda visas saistības, kas izriet no Konvencijas un tās reglamentiem un jāievēro Konstitūcijas 26. pantā minētā procedūra. Latvijai šie akti ir jāapstiprina un apstiprināšanas dokuments jāiesniedz Pasaules Pasta savienības Starptautiskā biroja ģenerāldirektorātam. 
	Konstitūcijas 26. pants. 
	Saistības tiek izpildītas pilnībā.

Satiksmes ministrija ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā. 


	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Satiksmes ministrija, VAS „Latvijas Pasts”.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Nav attiecināms.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Nav attiecināms.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Nav attiecināms.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Nav attiecināms.

	6.
	Cita informācija
	Nav.


Anotācijas II, III, IV un VI sadaļa – nav attiecināms.
Iesniedzējs:

Satiksmes ministrs 




U. Augulis
Vīza: 

Valsts sekretārs
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